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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৩০ [আজািতক নাারঃ ২৩৮৮]

৩৫/ ঋন হন (الاستقراض كتاب ف)
পিরেদঃ ১৪৮৫. ঋণ পিরেশাধ করা। আর আাহ তা’আলার বাণীঃ আমানত তার হকদারেক িফিরেয় দওয়ার জন

আা তামােদর িনেদশ িদেন। আর যখন তামরা মানুেষর মেধ িবচার পিরচালনা করেব, তখন নায় পরায়ণতার

সােথ িবচার করেব। িনয়ই আাহ তামােদর য উপেদশ দন তা কত উৎকৃ। আাহ সব েনন, সব দেখন

(৪:৫৮)।

تُممذَا حاا وهلها َلانَاتِ اموا ادنْ تُوا مكرماي هنَّ الا َالتَع هلِ القَوونِ والدُّي اءدباب ا

بين النَّاسِ انْ تَحموا بِالْعدْلِ انَّ اله نعما يعظُم بِه انَّ اله كانَ سميعا بصيرا

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن يونُس، حدَّثَنَا ابو شهابٍ، عن الاعمشِ، عن زَيدِ بن وهبٍ، عن ابِ ذَرٍ ـ

دًا ـ قَالحا نعـ ي رصبا اه عليه وسلم فَلَمال صل ِالنَّب عم نْتك ه عنه ـ قَالال رض

ندَيل دُهصرا ادِينَار لاثٍ، اثَلا قفَو دِينَار نْهنْدِي مع ثما يبذَه ل لوحي نَّها بحا ا‏"‏ م

‏"‏‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ انَّ الاكثَرِين هم الاقَلُّونَ، الا من قَال بِالْمالِ هذَا وهذَا ‏"‏‏.‏ واشَار ابو شهابٍ

بين يدَيه وعن يمينه وعن شماله ـ وقَليل ما هم ـ وقَال مانَكَ‏.‏ وتَقَدَّم غَير بعيدٍ،

فَسمعت صوتًا، فَاردت انْ آتيه، ثُم ذَكرت قَولَه مانَكَ حتَّ آتيكَ، فَلَما جاء قُلْت يا

‏"‏‏.‏ قُلْت تعمس له‏"‏ و قَال تعمالَّذِي س توالص قَال وا تعمالَّذِي س ،هال ولسر

نَعم‏.‏ قَال ‏"‏ اتَان جِبرِيل ـ علَيه السلام ـ فَقَال من مات من امتكَ لا يشْرِكُ بِاله شَيىا

دخَل الْجنَّةَ ‏"‏‏.‏ قُلْت وانْ فَعل كذَا وكذَا قَال ‏"‏ نَعم ‏"‏‏.‏

বাংলা

২২৩০। আমদ ইবনু ইউনুস (রহঃ) ... আবূ যার (রাঃ) থেক, িতিন বেলন, আিম নবী করীম সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সে িছলাম। যখন িতিন উদ পাহাড় দখেলন, তখন বলেলন, আিম পচ কির না য, এই

পাহাড়িট আমার জন সানায় পিরণত করা হাক এবং এর মধ থেক একিট িদনার ও (ণ মুা) আমার িনকট

িতন িদেনর বশী থাকুক, সই ীনার বতীত যা আিম ঋণ আদােয়র জন রেখ দই। তারপর িতিন বলেলন,

যারা অিধক সদশালী তারাই (সাওয়ােবর িদক িদেয়) ের অিধকারী। িক যারা এভােব ওভােব বয় কেরন
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(তারা বতীত)।

(বণনকারী) আবূ িশহাব তার সামেনর িদেক এবং ডান ও বাম িদেক ইশারা কেরন এবং বেলন, এইপ লাক

খুব কম আেছ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম এখােনই অবান কর। িতিন একটু দূের

গেলন। আিম িকছু শ নেত পলাম। তখন আিম তার কােছ আসেত চাইলাম। এরপর “আিম িফের আসা

পয তুিম এখােন অবান কর” তাঁর ও কথািট আমার মেন পড়ল।

িতিন যখন আসেলন, আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ! যা আিম নলাম অথবা বলেলন য আওয়াজিট আিম নেত

পলাম তা িক? িতিন বলেলন, তুিম িক েনছ? আিম বললামঃ হাঁ। িতিন বলেলন, আমার কােছ িজবরীল

(আলাইিহস সালাম) এেসিছেলন এবং িতিন বলেলন, আপনার কান উত আাহর সে কান িকছু শরীক না

কের মারা গেল স জাােত েবশ করেব। আিম বললাম, যিদও স এপ, এপ কাজ কের? িতিন বলেলন

হাঁ।

English

Narrated Abu Dhar:

Once, while I was in the company of the Prophet, he saw the mountain of
Uhud and said, "I would not like to have this mountain turned into gold for
me unless nothing of it, not even a single Dinar remains of it with me for
more than three days (i.e. I will spend all of it in Allah's Cause), except that
Dinar which I will keep for repaying debts." Then he said, "Those who are
rich in this world would have little reward in the Hereafter except those who
spend their money here and there (in Allah's Cause), and they are few in
number." Then he ordered me to stay at my place and went not far away. I
heard a voice and intended to go to him but I remembered his order, "Stay
at your place till I return." On his return I said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!
(What was) that noise which I heard?" He said, "Did you hear anything?" I
said, "Yes." He said, "Gabriel came and said to me, 'Whoever amongst your
followers dies, worshipping none along with Allah, will enter Paradise.' " I
said, "Even if he did such-and-such things (i.e. even if he stole or committed
illegal sexual intercourse)" He said, "Yes."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2309

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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